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Bácsmegye a parlamentben.
A képviselőh.iz f. hó 23-án tartott ülésén szóba 

kerüli megyei közigazgatásunk, mely hál om megy én le
heli képviselőt szólásra késztetett.

Olay Lajos az almási kerület országgyűlési képvi
selője felszólalt a szőnyegen levő törvényjavaslat I. §■ 
útiak folytatólagos tárgyalásánál és élénk sziliekkel eese 
lelte állapotainkat; a bikilyi esetet, az njone.zozas s me
gyei vagyon kezelés körüli visszaéléseket sió. Az ország 
gyűlés előtt ükképen fellián vlorgaiolt különben országszerte 
ismert korrumpált állapotainknak védelmére (Írómon 
Dezső és Vojnils István vállalkoztak. Mindhárom be
szédét l»ő kivonatban lapunk „Országgyűlési napló**  ro
vatában közöljük ; e helyen csak néhány megjegyzést akti 
i nuk lenni :

Hogy az Olay Lajos által felhozott esetek a valóság
nak megfelelnek. azt tudja mindenki s tán legjobban (író
mon Dezső ailamtiikár s Vojnits István országgyűlési 
képviselők, kik mindenesetre kötelességüknek leltek ele
get miliőn e megyét védelmükbe vették — mert hiszen 
a megyét védve önmagukat is védték, mert Olay táma
dása épugy a megye, mint ellenük irányult, kik mind 
kelten hosszú ideig a megye 1 ő e ni l» e r e i volt. az. 
egyik főispán a másik főjegyző — Mindketten elis
merik s nem tagadják a korruptiót csak annyit hoznak 
fel a megye védelmére, hogy az még sem olyan rossz, 
mint mondják.

S ez a védelem, melyben dr. \ojnits István a me
gyét részesítette, erősebb támadás volt megyénk inté

ző körei ellen s súlyosabb kritika azok eljárása fölött, i 
mint Olay leleplezései. — Vojnits Istvánnak nem csak | 
hogy nem sikerült a szereosent fehérre mosnia, hanem 
ellenkezőleg még inkább befeketítette.

Hiába, a hol oly undorító állapotok vannak, mint 
nálunk ; ahol a politikai romlottság annyire elfajult, olt 
védelemről szó nem is lehet. G romon Dezső államtitkár 
tehát ezt meg sem kísérletié, Egy árva szóval sem vette 
védelmébe módját, csak saját eljárásának korrektségét 
igyekezett feltüntetni. — Vojnits István is csak köteles
ségből védett s ez meg is látszott a ház e nagy tehet
ségű fiatal tagjának beszédjén, melynek legnagyobb ar
gumentuma csak az volt, hogy a megye nem oly rossz, 
mint a Ilire.

Denique megyebeli képviselőink hivatalosan konsta
tálták az országházban. Imgy megyei állapotaink lartha- 
latlanok. — De hogy ezt mi idézte elő. azt egy sem ku
tatta, mert azok általánosan tudva vannak.

No. de mi mindezekért nem tesszük kizárólagosan 
felelőssé főispánunkat : félidősek ezer! Bács-Bodrogh 
megye országgyűlési képviselői, kormánypárti és ellenzé
kiek egyaránt, kiknek passiv magatartása nagyrészben 
hozzájárult ahhoz, hogy a korruptió fekélyei egészen • 
elárasszák inégyénk köz.igazgaIását.

Ha képviselőink előbb inegszivloltók volna válasz- ) 
tóiknak panaszát, kik hozzájuk fordultak orvoslatért, I 
miután azt a megyénél hiába keresték, ha képviselőink ( 
előbb szellőztetik e visszaéléseket és párt s személyes 
tekintetek figyelmen kívül hagyásával választóik szent | 
érdekei! lelkiismeretesen védték volna annyi éven át, 

úgy Bács-Bodrogh megye nem állana most a legkorrum- 
páltabb megye hírében.

Joggal kérdezte tehát Vojnits István, hogy miért 
nem lépett fel Olay Lajos korábban, a visszaélések el
len. — Es ezen vád jogosságát nem csökkenti azon kö
rülmény, hogy az egész megyében csak két ellenzéki 
képviselő van. — Olay Lajosnak köszönettel tartozunk 
azért, hogy e visszaéléseket a jMirlamantben nyilvános
ságra hozta ; csakhogy elkésetten tette ezt most, midőn 
már nincs remedium.

A megye utóbbi időben tagadhatlanul elismerést ér
demlő buzgósággal törekszik a visszaéléseket megszün
tetni : de ez érdeméből sokat levon azon körülmény, 
hogy a visszaéléseket nem sajat initiativájából üldözi, 
hanem felsőbb parancsra, miután a minisztérium is meg
elégelte a dolgot ; csak most midőn mi azokat napvi
lágra hoztuk s azokról a leplet lerántottuk.

Az adai eset.
Az adai eset Ilire már a fővárosi lapokat járja ; me

gyénkben. különösen pedig a hírhedt zentai járás terüle
tén immár túl is vagyunk annak megbeszélésén, sőt az 
ügy már „elintéztetett".

A fővárosi és megyei lapok az esetet röviden re
gisztrálva. hol a való tényállásnak megfelőleg. hol pedig 
egyik-másik rész szája ize szerint adták elő. Meg van 
mondva, hogy néhány adai és moholi honoratior (!) ott 
mulatott egy adai ügyvédnél, miközben J a b l o n s z k y 
Miksa főjegyző valahogy összetűzött egy csendőrrel, majd 
M i k o s e v i c s Alajos községi rendőrbiztos a főjegyző
nek segítségére akarván lenni, kardot rántott és levágta a 
csendőrnek — eddig a haza belbiztonságának szolgálatá-

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
A koszorús írók közölt 
Ki tul a bérczen jubilál. 
Legjobban tetszik ez nekem 
Ki ni levett kalappal áll: 
Ragyogjatok ti. mond a bölcs. 
A Fórumon s l’arnasz hegyen, 
A legszebb istennő előtt, 
Levett kalappal állok én.

Arczkép! a könyvnél igazabb, 
Tükröt tart a világ elé, 
Ha minta-e, vagy másolat? 
Rideg tudós, vagy ember-e?
Ily tükör a jó Drassai, 
Ki csak szerénységet mutat, 
Pedig biz o szelíd tudós 
Letört sok büszke szarvakat,

Önérzet és nem büszkeség 
Sugárzik e nagy homlokon, 
De dacz villámlotl rajta rég, 
Daczoll nagyokkal egykoron, 
A vak tekintély hasztalan 
Zudita rá villámokat. 
(’> mindig élcczel válaszolt 
S mint gyermek uj növényt 

| kutat.

Erdemjel mellén nem ragyog. 
Szekrényében pedig van ám ; 
Minek visolno csillagot? 
Elég a napfény homlokán ; 
Föl is lehetné fővegét 
írástudók köat legalább: 
Mert két nagy birodalma van : 
Az ásvány és növény-világ.

li<lÓs-i <1 IM’zkvpélK'Z.

Sok tudós van föld kelekén 
Nagy es kicsiny, gőgös s rideg. 
De im ez itt ningyar tudós! 
Ki napjainkkal lett öreg, 
<1 is lóké e századot.
S hazánknak büszkesége ez. 
Vetett minden mezőn magot 
Minek magyar gyümölcse lesz.

Vállán bár majd egy század ül. 
De szive most is fiatal, 
Mezőre csalja Virgil őt 
Fölcsalja őt a Fátti-dal, 
Mint a jó pap holtig tanul 
Es most is iskolába jár, 
Sarkalja egy uj m e t e o r, 
Bokorban egy zengő madár.

,.Duó rés summa Panlliu?**
| Kövess I 

Mert első mint közkatona. 
Dicsőségért küzd a vezér, 
De ő magasbéri harczola ; 
Belépett a szentélybe is 
Hol várták a halhatatlanok : 
Tudós volt ő elrejtve is 
Ki sok tudóson mosolyog.

Midőn arczképo megjelent 
Naptárban és képes lapon
Mosolygó a szólt ez nem hizelg, 
Hasonlít koldushoz nagyon ; 
Magyar szellemnek Krőzusit!
Dús vagy ta bármily kép alatt: 
Előtte vedd le főveged
Tudós, hogy megtiszteld magad.

Hindui*.

SENILIS ÁMOR.
Szakasztott az anyja ; akárcsak őt látnám :

Húsz évnek elölte volt ő ép ilyen. 
Épp ez volt a termet teli karcsúsága.

Éppen ez a tűz két bogárszemiben.

Nem tudok betelni, nem én, lányka, véled.
Téged nézlek egyre s magamat csalom; 

Azt hiszem, anyád vagy : fiatal korában
S én is az vagyok, mi voltam akkoron.

Emlékszem . . . Anyádat rendez-vousra kértem. 
Pontos is volt, jókor szépen megjeleni;

Eu egy kicsit késtem (nem az én hibámbul!) 
Megharagudott s a légyott füstbe ment.

Megkéstem .... Csak nézlek, egyre nézlek, lányka; 
Minő arcz, minő nyak és minő kebel!

Késtem kicsit akkor: most a sietségem. 
Hajh, veled a dolgot az hibázta el!

állapot.
,M.)

S végre is mit mi veitek 
E jámbor férfiak ?

V i r á g a i n k n á I j á r j a 
Az eddigi divat.

A pille udvarolgat
A rózsáknak tovább

S a patak szökdelése 
Most antul szaporább!

Telccskai Balázs.

< >nól<‘í iuijz:. 

Irta : V o J ( k ó I*  á I.
(Vége.)

A második hónapban már megtudom a nevét s — termé
szetes — „imába, dalba foglalom". I’gyanazon oldalán járok az 
utczának. Ha találkozom velő, erősen elpirulok. Verseimben a bol
dogság és remény egy halvány árnyalata.

A harmadik hónapban valami szerencsés vélotlen folytán 
megismerjük egymást. Végtelen boldog leszek. Hymnusokat írok ; 
a szerelemről és rózsaszínben látom a világot. Ennek az állapot- l 
nak azonban nem szabad majd sokáig tartani, mert tudvalevő do- ' 
lóg, hogy a boldog szerelem nem elég változatos tárgy a költők | 
szamára. Példa rá Kisfaludy Sándor, ki a „kesergő szerelemben" 
remekelt, inig a „boldog szerelemben- egyhangú lesz. Tehát is
meretségünk második hetében okvetlen nyilatkozom. A vallomás 
költőhöz méltó leend. „0“ természetesen visszautasít. En elkesere
dem, két.sógbee>é.-emben igazgyöngyöket irok irodalmunk számára. 
Eleiemben és költészetemben uj korszak kezdődik s megnyílik 
előttem a — pantheon.

A mini o tervben lálnatják, öntudatos és határozott egyéni
ség vagyok, a kit czélok és magasabb eszmék vezéreltek ide min
den lőttében. Ezt az öntudatosságot sajnosán nélkülözzük sok Írónk
ban, pedig ez a valódi művészet alapja.

Tervem kiviteléhez a legnagyobb lelkiistoerotséggol fogtam. 
S rendben is mont minden a második hónapig. A harmadik hó
napban azonban sehogy sem akart alkalom kínálkozni a m gis- 
merkvdésre. Úgy az utczán igen nehéz a közlekedés. Hozzájárult,

A regi
(GI1 

Lejöttenek a völgybe
Ajtatos férfiak.

S a mennyről és pokolról 
Sokat papoltanak.

Egy hétig folyton róluk 
Beszéltek fönt s alant

S mikor tovább vonullak 
Zúgott a sok h a r a n g.

hogy ő észrevette, miszerint én üldözöm és szemmel láthatólag ke
rülte a velem való találkozást. Ez elkeserített és kizökkentett a ren
dé.-. kerékvágásból, mert az elkeseredésnek csak a vallomás után lett 
volna helye. Kerem, itt egy költői talentumnak rendszeres fejlődésé
ben valói megakasztásárol volt szó. itt segíteni kellett bármi módon.

Végre a hónap végén — mintegy boszorkányság — az elemek 
jöttek segítségemre. Iszonyú szélvész dühöngött, mely kalapját le- 
rag.-. d:-. f.Eu ut ina nyargalt un, elfogtam és átadtam neki. 
Részemről szerelmes, részéről hálás pillantások és meg volt az 
ismeretség. Bizonyos lelkinyugalommal fogdoslam össze a görög 
könyvem egyes lapjait, melyek a kalaphajsza alatt viliággá szabadul
tak és elgondoltam ; ha nekem Falh ezt a kritikus napot megjósolja, 
egész máskép osztom be dolgomat. így egy teljes hónap veszett 
kárba.

Erősen dolgoztam a vallomáson. Tostokat tanultain az álló
tükrünk előtt. Hasonlatokat és jelzőket kerestem. Végre elérkezett 
a nagy nap. a felsőbb leányiskola majálisa, melyet minden év jú
niusában tartottak. Megvallom, egy kissé elfogódtam. Ilyen fontos 
lépést meg nem lettem ez életben. Az első vallomás! Tetszik tud
ni, akkor még nem voltam belegyakorolva az ilyenekbe. Mind
azonáltal a kivitel ügyes és geniális volt.

Ráháglam kilenczszer a lábára táncz közben, egy tizedik lé
pés — és félezipőcskéjének selyem szalagja feloldózódott. A négyes 
után ajánlkoztam, hogy megkötöm. Szívesen vette az ajánlatot. 
Egy kis sétát teltünk az egyik aleéban. Az erdő szivében csönd 
volt, — mint rendesen — csak a lombok suttogtak, csak a csalo
gány zokogott és a gerlicze búgott, kürölnéztem mást sehol se lát
tam. pedig egy kis patak csörgés még éppen elkelt volna. Letérdel
tem. megkötöttem a csokrot és — térden maradtam előtte. 0 rám 
nézett, én fáztam és süliem egyszerre, fogaim vaczogtak, homloko
mon ökölnyi cseppek, szivemben hét mázsás kalapács . . . Valla
ni akartam, de az utolsó pillanatban elhagyott a bátorságom s csak 
ennyit tudtam mondani:

— A sírig tart.
En persze a kötésre érleltem, ő szerelmemre. Elpirulva bo

rult a nyakamba s megindulástól reszkető hangon suttogá :
— Boszéljen a mamával!

A szerencsétlen ! Viszonozta szerelmemet. Grimaszokat vág
tam, hogy minél csúnyább legyek, pukkedlit csináltam és biczegve 
jártam . . . semmit-som használt. Erőnek erejével boldog szerelmes
nek kellett lennom. Nem tudtam szert lenni egy cseppnyi boldog
talanságra 1 . . .

Ez a pech boszantott. Még azon a majálison ideált változ
tattam. Kikerestem a legkaczérabb leányt, a ki után az egész osz
tályunk bolondult s a kinek már egy kadét is kurizált. Ebbon ta
lán nem fogok csalatkozni ? Még olt hamarjában sikerült tőle vagy 
négy kosarat kapnom olyíormán, hogy négyszer kértem fel egy
más után a csárdásra, melyre tudtam, hogy a kadéttal van már 
foglalkozva. Ez olyan kellemes elkeseredésbe ringatott, hogy míg 
ők a csárdást járlák, addig ón neki indulhattam az erdőnek és rí
meket keresli fttin egy másnap megirandó bánatos dalomhoz . . . 
Mire vissza tértem, már ott zugolt lelkemben egy megszületendő

icj»*y ínsiíi'y ji i* <



bán állott — fel fülel. A cbi*ii<lüi  larsaieit .sietett ó-s a fő
jegyző, valamint a lel fülek Icv.'ig.is ilmti kedvel lelő köz
ségi rendőrbiztos korán reggel a csmláikoző aduink szeme 
láttára feltűzött szuronyokkal bekísértettek a esendőr- 
ségliez stb. stb.

Arra nézve, amit mi itt elmondani akarunk, az csel
nek aprólékos részletei éppenséggel nem fontosak, ám
bár sok szó férne más tekintetben a tisztelt li o n o r a- 
t i ó r o k ezen „elintézett“ ügyéhez.

Mi az ügyet itt csupán egy szempontból kívánjuk 
megvilágítani, abból a szempontból, hogy mennyiben já
rult az esethez a járás feje, M a t k o v i c s Lajos zen- 
tai főszolgabíró.

Mert aki azt iiiszi. hogy M a t k o v i c s Lajosnak 
e szégyenteljes esetben része nincs.az nagyon, de na
gyon téved. Megmondjuk azt is. hogy miért.

A jó in o h o 1 i a k egy idő óta gyakran csodál koz 
va látnak utczáikon végig lovagolni egy furcsa alakot.

a lovas ide-oda inog nyergében, majd előrebukik, 
majd hátradől és a jólelkű szemlélő minden pillanatban 
remegve várja, hogy — jaj, most bukik le szegény !

A ló is furcsa vérű állat lehet. Se az angol telivér. 
se a magyar, se az arabs. de a világ semmiféle tájának 
lova nem mutatott még fel ily tulajdonságokat, mint ez 
az ütölt-kopott pára, melynél csak a gazdája volt ütőt- 
tebb-kopottabb.

Mert még azt semmiféle lóamatour nem látta, bog) 
egy ló következetesen, valahányszor korcsma előtt visz 
el a gazdája útja, a korcsma ajtajához siessen és on
nan mindaddig egy árva tapodtat se mozduljon, inig egy 
spricczert meg nem iszik — a gazdája.

A jó moholiak csodálkozva nézték az állatvilágnak 
e szokatlan jelenségélés találgatlak, hogy ugyan melyik 
fajához a lovaknak tartozik e csodaszülött, mely megér
zi, hogy gazdája mindannyiszor szomjas, valahányszor 
korcsma előtt visz el útja.

A korcsmárosok mindenkor már ott vártak a spricz- 
czerrel az ajtóban és azon sopánkodtak : vajha a fize
tést is a pontos ló teljesítené — — —.

Történt pedig, hogy a nagyvendéglő pinczére eg\ 
Ízben nem volt elég figyelmes és nem várt az ajtó előtt 
a spricczerrel. Ekkor a fene állat egyenesen bement 
gazdástul a közönségesen emberek bejáratául szolgáló 
ajtón a vendéglő helyiségébe és — ha hinni lehet az 
ijedt pinczér szavainak — akasztással fenyegetve erő 
szakolta ki a hűsítő italt gazdája részére.

Nem ugyan Körösi, de az ennél is authentikusabb 
moholi regálebérlő statisztikai adatai szerint Moholon 68 
korcsmahelyiség van. melyek közül legalább is busz a 
főutezán egy sorban van.

Ha már most e statisztikai adatokhoz hozzátesszük, 
hogy a jó moholiaknak a főutezán lakó része egymás
után néha 3—4-szer is látták fel- és alálovagolni a fúr- < 
csa ismeretlent, akkor — némi összehasonlítást tevén 
ember és állat között — szinte lehetetlen azt gyanúsí
tani, hogy a lovas és ló gyomrát a nyergen keresztül 
titkos cső nem köti össze, de eir.elett is könnyen megmagya 
rázható, hogy miért ingott-hajloti a szegény lovas a 
nyergén.

Az ismeretlen alak levetette ütölt-kopott ruházatai

dúlnak csirájakép e rimpór: fájdalom — sirhalom . . . feledni 
— repedni ! . . .

Szinte kcdiem lett volna az egész verset megcsinálni, de 
Gyulai Pál .szerint m-in jó az ilyen dolgot elhamarkodni.

Ezentúl felhagytam a hazafias költészettel és tisztán szerel 
mes verseket irtani I ie.ilom ram se hcderitctt. Tehát napról-napra 
nőtt boldogtalan.-inon. E/. boldogi/á tett! A „Hasznos Mutattó--\ I 
szakítottam, mert nem akarta ver.-eimet közölni. Azt izengette 
hogy nem az • - ofv.i-<>inak valók. Mondtam m-ki. hogy közölj. 
hát őket i I. • La| “-bin. Azt t. h Ite hogy még úgy
Máig sem értein e viselkedést. E helyett folytonos levelezési 
leptem az „Ország-Világ*,  „Vasárnapi l’jsig" es „Fővárosi I. 
pok“-kal s mondtam, hogy a legkellemesebb szerkesztői üzen- ti
két mindig en kaptam. A verseimet ugyan nem közölték, de én 
azt így magyarázom: ezek a lapok, elegáns lapok, ha valamit 

nt Az én vei
níileg nem tai Ital, méltó honin iiiumot. azért inkáid) lemond o. 
a közlésről semhogy „snass“-ok legyenek.

A megyebeli vidéki lapok azonban, a kiknek míg \ I, Ikűségl. I 
ingyen küldöttein a verseimet - sűrön hozlak tőlem. Híres |.-i 
lem a megy ben, minden nótárius és kántor ismert az. önkényt) s 
tűzoltóságok javéra rendezőit konc'elteken állandó pl ogrammponl 
voltam. így emelkedtem. A min' I tják a fejlődés világos Előszói 
csak szülővárosomban, később már a megyében i> ünnepeltek, <;■> 
lépés • és az egész ország hibáim előtt van. Ezt a I- po.-t azon 
ball, nehogy fiatal létemre nagyon is követelőnek tartsanak, elha
lasztottam egy kicsit későbbre.

Amikozben az éretl»'gi ideje is elérkezett. (' upa divatból !<■ 
tettem. Aztán szokásból valami p ly.it i- kellett választanom, m-it 
bár biztos voltam, hogy irodalmi munkálkodásom révén is megöl
hetnék, de előítéletes korunk nem jó szemmel nézi azokat, a kik 
csupán a költészetre adjak magukat. Atyám is sürgetett:

— No fiú, milyen pályát választasz ?
— Atyám az igazat megvallva, meguntam már a tanu

lást ...
— Lgy hallgass jogot, 
így kerültem tol Pestre.
Itteni életem, fejlőd....m, működésem az önök szemei előtt

folyt le. Sokkal közelebb all tehat önökhöz, mint hozzám, semmint 
miök feszroliijlailanul megítélhetnék s én elfogulatlanul leírhat
nom. Ismert szerénységem sok oly momentumot hallgatta-m 
td velem, a melyet az önök túlságos rokonszonve bizonyára siqn.i- 
lattal nélkülözné. Engedjek meg. hogy e pontnál letegyem tolia
mat s átengedjem a szerepel Kliónak. Nagyon örülök azonban, 
hogy e szerény közlésekkel is szolgalatjára voltam annak, ki ko
runk iiodalom történetet majdan megírja.

En. 

és egy napon uj egyenruhában jelent inog. Barna posz
tó nadrág és kék blouso fölött az ezüst szélzett sapka 
szegélyezte az uniformist, mely ugyan uj és szép volt, 
<le azért a fura vérű állal, sopánkodó korcsmáros. a 
spricczer, az ingó-bingó mind azt mutatta, hogy ti ruha 
nem teszi az embert.

A jó moholiak kutatni Kezdték az ismeretlen kilé- 
j tét és ily módon tudták meg. hogy nem más mint M i- 

k o s o v i c s A I aj o s a d a i rend ő r b i z t o s. ki adai 
létére, vagy azért, mert Moholon jobb a bor és türel
mesebbek a korcsmárosok. vagy azért, mert Adrin csen- 
dőrőrsparancsnokság is van. tehát veszedelmes lenne 
lóháton járni a korcsmába, Mohóira jár a rendre ügyelni.

Tekintettel arra, hogy Adán még több a korcsma 
és a nagyendéglő ajtaja is sokkal magasabb, mint Moho
lon. a jó moholiak egyébb módon nem tudták maguk
nak megmagyarázni, hogy miért jár Mikosovics 
annyiszor Mohóira.

Mert arra absolute nem gondoltak, hogy Moholon 
lakó fivérét Mikosovics Antal jegyzőt jár lá
togatni. amint hogy ennek házában tényleg korcsma 
nem lévén, ezt tenni a derék biztosnak lova tulajdon
ságánál fogva alkalma nem is nyílt.

De félre a tréfával, mely csupán arra volt alkal
mas. hogy Ada község rendőrfőnökét-némileg azok előtt, 
kik a sorok között is tudnak olvasni. — ismertesse.

A dolog komoly oldala az. hogy ezen emberben 
Ada község M a t k o v i c s Lajos zentai főszolgabíró 
ajánlata és befolyása folytán tiszteli rendőrbiztosát.

Csupán Matkovics Lajos befolyása nyilatkozik ez 
ember megválasztatásában, mert Adán Mikosevils, 
Alajos léteiéről ezelőtt mitsem tudlak és csak a főszol
gabíró, ki a derék biztosnak u n o k a t e s t v é r e. ajánl
hatta őt a inegvá’asztásra.

Az adai eset, mely a hazai lapokat bejárva, ismét 
agyét ront az amúgy sem valami jó hírnévnek örvendő 
Bácsmegye reputáczóján, ez eset a legeklatánsabb mó
don igazolja, hogy mennyit ér M a l k o v i c s Lajos 
ajánlata és milyen emberekből állítja ő össze segítségét.

Ada derék polgárainak pedig szomorú szívvel gra
tulálunk.

Verő.

Megyei s helyi hírek.
* Kinevezés. A főispán törvényadta jogánál fogva dr. Novak 

József palicsi fürdóorvost Szabadkára, az üresedésben levő 3—4-ik 
körbe, kerületi orvossá nevezte ki.

’ Közgyűlés Zentán. Zentán — mint nekünk írják — 
f. h■'• 20-n rövid őriig tartó rendkívüli közgyűlés volt, a mi
lyen felöl vasiattak a polgármester íelfüggesztetésérc és a megyé
nek Z-nta város képviselőtestülete feloszlatását javasló fölterjeszté
sére vonatkozó leliigy miniszteri leiratok. A belügyminiszter kimon
dotta a megyéről, hogy mulasztást követett el. mert a felfüggesztő 
határozatot nem fog.<i.atositotta s a képviselőtestületet nem oszlatta 
lel. M tsrészt a miniszter a vizsgálatot elrendelte és Boromiszát 
egyelőre viszaln-lyezle. A leiratok felolvasása után Szabó László, 
Zenta orsz. képviselője jegyzőkönyvbe vétetni indítványozta: I. 
Zenta város képviselőtestületének nincs szüksége a törvénytiszte
letre való figyelmeztetésre, mert mint eddig betartotta, a jövőben 
is be fogja tartani a törvényeket ; 2. az alispán kötelesség-mulasz
tása idézte elő a kellemetlenségeket; 3. külön vizsgáló-bizottság 
kiküldését netn kívánja, mert a vizsgálat megejtése után is igény
be vehető az orvoslás módja. Az. indítvány egyhangúlag elfogad
tatott.

* Kivándorló szerb költő. Levelezőnk jelenti, hogy 
•Joanovics drt. ki Zmaj néven a szerbek ünnepelt költője s 
különben a Pelofi-társas :gnak is tagja, megválasztották belgrádi 
egészségügyi főnöknek. Joanovics ennek következtében elhagyja 
Magyarországot.

A palánkai Sz.I.-I-h <ii ünnepélyen az újvidéki ma 
gyár dalarda is közreműködni lóg. Nagy hatással lesz ez érdekes 
ünnepélyen a \ illany világítás, különösen pedig a virág ünnepély 
• > a nagyszerű tűzijáték. - Megjelenését már 
luzoho egylet bejelentő a rendező palánkai tűzoltó parancsnokság
nak. a mely mindent elkövet, e^ ikhogy a nagyszámban érkezendő 
vendegei t a legkellemesebben szórakoztassa, és szép előadások s 
tenyes I ilvanvosságokkal szerzendő élvezetekkel augusztus 20-át 
emlék) 'e'e.ss,. tegye.

Kinevezés. Iv e r y Miklós volt szabadkai, jelen
leg szolnoki alügyész az aranyos-maróthi törvényszékhez bíróvá 
neveztetett ki.

* Szörnyeteg tanító. Hallatlan bűntényért tartóztattak
•e. — mini lapunknak írják Iv óba jda M.irton obrováczi ta-
nilót. Ib i apró lányka szülei teltek elhme följelentést, akik oly 
br-ii.i! ' bii'iíenvnvel vádolják a precz.eplort, amió-rt hajdanán a 
ti itesi így kicsit kerékbe törtek.

Az 1848 49-ilii szabadságharczi emlékek 
kiállításának i> nde/' i a tóvárosi vigadó termeiben nagyban 
keszüim k ez. erdeke' kiállításnak augusztus elején leendő megnyí
lás ira. \ ii o| /ős,«g ^/ivi-eii fogad el bármely festett vagy nyom
tatott lepel a mely .-z.ab,ii|s.tgharrziinkra vonatkozik, legyenek 
ezek I ír ki- obben k« szültek Is. Továbbá plakatokat, fegyvereket, 
de kü oi.i i n honved ölio. .-leket. A rendezőség julalomképeket 
küld inog a'oknak is. a kik a cziun-l küldik be valamely érde
kes ereklyét, fegyvert, öltözet felszerelést stb. bíró olyan egyének
nek, kik i-m ••ki.irgy.iik.it a rl•ndczős)■g fölkérésére a kiállítás tar
tamára átengedik. - Mimh ii levél vagy küldemény az 1848—4H ki 
-zabád- gnaiczi emlekek rendezőinek ílentaller Lajos orszggy. kép
viselő •■> Earnek Béla uraknak Budapestre u fővárosi „Vigadó"-ba 
czimezendö.

* A negyedmillión bandavczéi’. Erről a névről is
merete' imir a Geiger-féle negyedmilliós rabl.is főtetlese, egyik terve
zője. 4 iicsvtich Imre. mint a „Sz. N.“ Írja, — a sze
gedi kerületi börtönből elszállították a zombori törvényszék 
fogházába es miután ez a törvényszék is végzett vele, tovább • 
kejulaztati.ik a temesvári tőiv^nyszék fogházába, mivel ennél a tör
vényszéknél is van őkelm-nek egy-két „elintézetlen ügye.- Ezek 
közt egy nagyobb rablás. Mint értesülünk, a szegedi kerületi bör
tön körúton levő hírhedt lakója alig, ó én kerül a temesvári tör
vényszék elé, amikor a Geiger negyedmillióért - kapott 8 esz
tendői. még valóizinüleg I—3 esztendővel megtoldják egyéb viselt 
dolgáért.

* Él’tesités. A szegedi m. kir. búbaképzőinlézotnél a 
legközelebbi — október lm 1-éu kezdődő ■ magyar-német tan
folyamra 12 tanuló részére egyenkint 4(1 Irinyi állami ösztöndíj 
van rendszoresitve. Felhívom mindazokat, kik azt elnyerni óh.ijij i„, 
hogy a nagy méltóságú vallás- és közoktatásügyi in. kir. minisz
tériumhoz intézett keresztlevéllel, erkölcsi- és szegénységi bizonyit- 
váiiynyal fölszerelt, bélyegtelen folyamodványukat augusztus lió 
31 ig hozzám nyújtsák be. Szegeden, 1891. julius hó 20. |ir. 
M a n n. Igazgató-tanár.

* Meglopott tisztek. Az ablakon bemászó i-mereib n 
lettesek újra szerepelni kezdenek. Ez Ízben a k. und k. h.id-i-regi • 
vetették ki zsíkmányló kedvüket és 20-ikúra virradó éjjel e \ 
Szabadkán állomásozó főhadnagyot és egy lius/.ársz rzadost |<>pi . , 
meg. Éjféltájban hatoltak be „megfoghatatlan módon- alio. v 
a lisztek panaszaikban mondj ik — pénzt, órát és minden m 
megfogható tárgyat elhordottak.

* Betöréses lopás. Krécsy György szabadkai lakásnak 
a varos legélénkebb forgalmi helyén levő könyvkereski'désébo va
sárnap és hétfőre virradó éjjel eddig ismeretlen lotle.-ek betörlek 
és a pénzes fiukban levő arany női-órál ellopták. Szerencséje volt a 
károsultnak, hogy még a vasárnap délelőtt pénzliokjában tartoga
tott 700 frt készpénzét hazavitt)-, mert máskülönben ennek is I út
tal üthette volna nyomát, mint az arany órának.

* Lánykereskedés. Sehol az országban, csak az. állói
don virágzik még az a gyalázatos kereskedés, amelynek cvenlint 
annyi jobb sorsra érdemes leány az áldozata. I'pidék és Bel- 
grád úgy látszik főfészke ezeknek az üzelmeknok. Egy II. .lule.n 
nevű szegedi leány is a körmük közé került. Sebül/. Adolf újvi
déki embernek adták el Szegedről. A leány csakhamar ébzreveiio 
a bűnliálózatot és menekülni iparkodott. Levelet irt onnan az anv- 
jának, hogy szabadítsa ki s az anyja felelt is neki, hogy néhány 
nap múlva lemegy. Azonban az anyának ezt a levelét Sebül/, 
idejekorán elsikkasztotta s a leányt kocsira Ültetve, erőszakkal el- 
hurczolta Újvidékről Belgrádba. Itt eladta gyorsan egy Lalinovics 
Palya nevű érdektársának. Mikor az anya l’jvidekre érkezeit, 
Scliülz Adolf ti vállát vonogalva szólt a szentirasból: „Asszony 
nem tudom mit beszélsz.- Az anya ekkor a rendőrséghez fordult 
s az erélyes nyomozást indított a dologban. Jókor értek Belgrádba : 
Lalinovics éppen török kereskedőkkel alkudozott a leány fölött. 
Azonban, mint sok más, tahin ez sem került volna a nyilvános
ságra, ha a leányt anyagilag is meg nem rabolták volna. Elrabol
ták tőle az értékes ékszereit és ruháit. A szegedi rendőrség el • 
igy került ez a botrányos ügy. amelyet még eddig nem tudtuk 
az országban rendbeszedni.

* Ahol a szellemek Járnak. Lélekszakadva jött be a 
szababkai kapitánysághoz Zemko kelebiai gazda jelentem, hogy az ő 
házában lelkek járnak, akik mindent törnek, zúznak, ami kezük 
ügyébe esik. A főkapitány két lovas rendőrt küldött ki. kik a 
színhelyen csakugyan észrevették a törés és zúzás nyomait. Hoz
záláttak hát a lelkek felkereséséhez. De bizony kifogott az rajtuk, 
mert ha a pinezében voltak, akkor felettük hangzott a csatto<'o 
lárma, s mire felfutottak, oda lenti garázdálkodtak a — „lelkek? 
Végre is jó eszméjük támadt Atidráséknak, — ami ritkaság ! 
Lesbe állottak. Hát Íme, egy csinos lány lopódzik lassan a szobiba 
s ottan tör, zúz mindent, s mikor romboló munkáját bevégezi)-, 
tovább megy. - hogy a másik szobában újra kezdje. De végre 
is rajta vesztett. Megcsípték és vallatni ke/d.-it-k. A lány imn 
furcsán vallott. Azt mondja, hogy Z.-mko első feleségének szelleme 
(„••gy télién alakú lekeles)-g-| üldözi es rá erőszakol ja parancsait, 
hogy tói jón, zúzzon ... A lányt bevitték a kórház megfigyelő 
ősz'ályá lói.

A peterváradi es. és kir. közös hadser. g raktárkezelő 
hivatala reszei'il közhírré tétetik, miszerint Z mony. Roma, India, 
Mitrovicz es l jvideken állom isozó közös hadsen-g s honvédség 
részére az 1892. évi kenyér és zab szükséglet vállalni i í. évi augusz
tus 10-én d. )-. 11 órakor I1. térváradon a fenti hivat l -s helyiségben 
bérbe adatik, hol egyszersmind a kivant feltételek is megtudhatod.

* Budapesten f. hó 15-étöl kezdve „Magv.ii- 
Szaliadulmi-Köz.löny“ c/imű szaklap indult meg. Bergl Sándor 
mérnök szerkesztése mellett, mely szaklapra a M.igyarersza<-on 
szabadalmat nőm nyert külföldi találmányuk iránt érdeklődő gvá
rosok és iparosok figyelmét felhívjuk.

* A szerelem sötét verem. Mindennapi esd ma m r 
a sötét hűli, de oly torzító alakban, min ahogy egy szabadkai 
kávéliáz udvarán kedden éjjel lefolyt, aligha tortmiik cgyszer-egy- 
szt-r. A szerencsétlen cselédleány az udvarból imir reg'bbeu ki leit 
tiltva és kedden ismét beállított, anyának érezve magát már n 
végpontig. Az ártatlan porontyot nyomban megfojtó és papirbv 
göngyölve, eldobta. Odakint feltűnt a lobbi cselédeknek a lány 
hosszas bennmaradása — rátörtek s a bűn nyomait rögtön láttak, 
).-<,ie ,i-Lny-azzal válaszolt, hogy kiszaladt a kúthoz és beugrott. 
Egy markos cseléd azonban ruh -jan d fogva fenntartotta s átadtak 
a rendőrségnek ez pedig a kórházba vitte. A bűn áldozatját i> 
kivették és hivatalosan felbone.olják, hogy a gyermekgyilkos anya 
felett aszerint Ítéljenek.

* A személy-zónatarifa az osztrák-magyar 
államvasuttársulat államosított magyar vona
lain. Az osztrák-magyar államvasuttársnság magyarországi vona
lainak államosítása folytán, f. é. augusztus 1-én, ezen vasútnak 
jelenleg fennálló személy- és podgyász-dijszabása, az összes pótle
kokkal együtt, hatályon kívül helyeztetik s ezek helyed említett 
napon a m. kir. államvasutak vonalain fennálló zónndijszabás an
nak pótlékaival együtt lép (■létbe, melyek közül a most megjelenő 
3-ik pótlék magában foglalja, az újonnan államosított vonalak állo
másainak zóna-beosztását. Ez intézkedés következtében augusztus 
hó l-lől kezdve az ezen vasúton a helyi forgalomban cddigelii 
fennálló összes kedvezményezett menetjegyek, mint menettérti es 
bérletjegyek, valamint tanuló és munkás heti jegyek kiadása meg- 
szüntetetik. megjegyezvén azonban, hogy a f. e. augusztus hó 1-je 
előtt váltott kedvezményezett menettérti es bérletjegyek, azok ér
vényességi időtartamán belül a jelenleg fennálló határozmányok 
épségben tartása mellett érvényben maradnak. -- Említett bérlet
jegyek pótlásául, a főváros és az annak környékében az újonnan 
államosított vonalak mentén fekvő állomások közti forgalomban 
hasonló mérsékelt áru menetjegyek és füzeljegyek fognak életbe 
léptetni, mint a m. kir. államvasutak Budapest állomása és annak 
környékén fekvő állomásai közt fennállanak. Önként érthető, hogy 
mindezen intézkedések következtében úgy a szomszédos forgalom
ban. valamint különösen nagyobb távolságoknál p. o. a Budapest 
állomása és annak között egyrészt, valamint Galgócz-Liptóváron < s 
Temesváron túl fekvő állomások közölt másrészt a menetdijak je
lentékenyen leszállittatnak. Egyúttal megjegyeztetik, hogy a fen
tebb említett 3. pótlék életbe léptetésével f. e. augusztus hó l-löl 
kezdve, az itt szóban levő államosított vonalukon a podgyúszszabud- 
suly elejtésével, ugyanazon podgyász-dijtételek fognak alkalmaztatni, 
mint a magyar királyi államvasuk régi vonalaim Végre megje
gyeztetik, hogy f. é. szeptember hó 1-től kezdve Budapest és Becs 
között, mely viszonylatban eddig részben u rendes zónaáraknál is 
olcsóbb menetdijak szedettek, a következő menetdijak fognak életbe 
lépteltotni : Gyorsvonatoknál I. oszt. 10 frt 60. 11. oszt. 8 írt, Sze- 
mély-omuibus- és vegyes vonatoknál I. oszt, 8 frt 50. II. oszt. 0 
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rt 30. III. oszt. 4 írt, miáltal a jolenlegi monetdij.ikl.al szumbeu 
a gyorsvonatoknál az I. őszi. I Irt. a II. oszt. 20 kr és a sze
mély vonaloknál az I. o.<z.t. 50 krnyi árléleinolés áll be, a többi 
osztályoknál ellonbon a nienetdij változatlan marad, ugyanezen 
felemelés fog a Bécs és Budapest mögött fekvő állomások közötti 
közvetlen menetjegyeknél is be.illani, a mennyiben ezen felemelés 
nem fog a Budapestig sok relaczióbnn beálló mérséklések által el
lensúlyoztatok

* Iparunk diadala. Az „Első magyar gazdasági gép
gyár részvénytársaságu közhírré teszi, hogy az idénre gyártott 
gözcséplőgépei mind teljesen elfogytak és már csakis a 
jövő évi szállításokra fogadhat el megrendeléseket. A ezég az idén 
velőgépoket és borsajtókat is gyártott és ezek ma még kaphatók.

* A szabadkai iparos-ifjak művelődési köre a 
kővetkező pénztári kimutatást adta be. Július végéről bevétel 604 frt 18 
kr., július 1-től 22-ig 12 frt. 36 kr.. összes.-n 166 frt 48 kr. Június 
végéről kiadás összesen 518 Irt 18 kr., július 1-től 22-ig 45 In 
48 kr.. összesen 563 frt 56 kr. Maradt pénzkészlet 40 frt a Nép
bankban deponálva és 12 frt 02 kr. a házi ambuláns pénztárban.

* Az aratás. Levelezőnk jelentése szerint Zenián az ara
tás 18-án bevégződött, a mennyiben addig a biizál az utolsó szá
lig learatták ; a zabból már csak igen kevés maradt lábon 18-án 
túl. A nagy munkára a lehető legkedvezőbb idő járt. Julins első 
négy napján ugyan tikkasztó forróság uralkodott, több munkás 
napszurás következtében megbetegedett, sőt egy pár haláleset is 
fordult elő, de a július 5-iki eső a levegőt lehűtötte és azóta foly
ton hűvös időjárás kedvezett; a levegő csak julins 16 lói fogva 
melegebb. Most a eséplés folyik teljes erővel. A lovakkal való csép- 
lés már csak unikum számba megy, általánosan gőzcséplőkkel dol
goznak. z\ búza öregszemű, piros és aezélos ; a gazdaközönség a 
menyiséggel is kezd kibékülni. A kukoricza a legszebb remények
kel kecsegteti a gazdákat, a mennyiben a juhos 12.. 13., 14. és
18- iki bőséges eső és a rákövetkezett melegebb idő a kukoricza fej
lődésére a legkedvezőbb hutással van.

* 15, 16. és 17. zóna. A zónarendszer nagy haszna 
mellett tudvalevőleg aránytalanságok is mutatkoznak. így a Buda
pesttől 247 kilométernyire eső Nagyváradra ugyanannyi a viteldij 
mint a 731 kilométernyire levő Brassóba. Ugyanezek az arányta
lanságok a többi végállomásoknál is megvannak. Baross Gábor ke 
reskedelmi miniszter e visszás helyzetet megszüntetni kívánja s 
még három vonalszakasszal akarja a tizennégy zónát kiegészíteni. 
A Brassóba s a vele körülbelül egy távolságra utazók, e 17. zónát 
fizetnék. A viteldij emelkedése a 15., 16. és 17. zónában az alap- 
dijnak megfelelő lesz.

* Terményüzleti Jelentés. Búza írt 9 70—10'60 
gyenge kínálat, s jó vételkedv mellett, a hangulat szilárd volt, 
emelkedő irányzattal az árak 15—20 krral drágultak. Őszre frt 
9.29 — 30. Rozs szilárd, uj áru frt 820, szállításra frt 8.20 it
teni szárításban. Árpa eléggé szilárd, takarmány- és gyártási 
áru frt 650—7* —, szokványáru frt 5.60 — 6.— Zab, a nagy ho
zatal miatt olcsóbbodott. O-árti frt 5* —5-75, őszre frt 5'37 — 39. 
K u k o r i c z a olcsóbbodó frt 5'30—5 40. R e p c z e kevés forga
lom frt 14 50—15-— aug.-szept. frt 15*35 —45. Budapest. 1891. 
július 21. Tisztelettel Lobmayer J. F., bizományi-üzlete. Károly- 
körul 18.

* Witz Mór es társa szarvasmarha- és juh bizomány- 
üzJetének vásári jelentése. Felhajtás: magyar ökör 480 drb, 
magyar tehén 147 drb, szerb ökör 879 drb, bivaly 33 drb, bika 
58 drb. Összesen 2722 drb. Kikeltek: magyar ökör jobb 
minőségű 28—33 írtig, magyar ökör közép minőségű 24—28 
írtig, magyar tehén 21—25 írtig, szerb ökör 22 — 32 írtig, bivaly,
19— 24 írtig, Bika 24—31 írtig. A nagy számban megjelent 
idegen vevők folytán az üzlet lényeges árkülönbség nélkül élén
ken folyt le. Tisztelettel Witz Mór és társa.

0 rs zá ggy ű 1 és i napló.
— jul. 22-én. — A képviselőház mai ülése a 

névszerinti és egyéb szavazásoknak egész sorozatával 
kezdődön s az ülés fele része el is telt ezzel.

Az első szakasznál szót kért Eötvös Károly és a 
viezinális vasutak ügyéb -n a múltkor tulhevesen befutott 
mozdonynak kontragözt adott.

Ezután Helfy Ignácz szólalt fel s hosszabb beszédben 
íejtegotte, hogy az, a mit a törvényjavaslat első§-a akar, 
annyira nem játszott szerepet az általános vitában, 
hogy nem lehet obstrukoziónak nevezni, ha arról most 
uj vita indul meg.

Helfynek sikerült ötlete volt az, midón kimutatta, 
hogy Magyarország többsége azért van a kinevezés el
len, mert a mérsékelt ellenzék, mely ezt képviselte, min
den választásnál megfogyott.

Az első §-hoz llelfy azt a módosítást nyújtotta be, 
hogy a kinevezés helyett maradjon meg a választás. E 
módosilvány élénk derültséget kellett.

Ezután gróf Szapáry Gyula felel Ugrón Gábor két 
inlerpellácziójára. Az első választ (a füslnélküli lőpor 
ügyében) Ugrón is tudomásul vette; a másodikat nem. 
Mert Ugrón a hármas szövetségi szerződést beezik- 
helyeztetni kívánta, s ezt az 1867.: XII. t.-oz.-ra ala
pította.

— jul 21-én. — A czimvita ma ért véget. Szóltak 
Kun Miklós, Uray Imre, Horváth Ádám, Meszlényi Lajos, 
<*s  Ugrón Gábor. Ezzel a vita berekesztolvén. szólott Por
ozol Dezső, előadó, s utána gróf Szapáry miniszterelnök, 
kiemelvén, hogy ő minden presszió nélkül akarja azokat 
a szabadság-garanoziákat keresztül vinni, melyekre néz
ve Gyóry Elek határozati javaslata ajunktimot követeli. 
Ezután szóllak még báró Prónay Dezső, a ki ezúttal is 
hangsúlyozta a tárgyalások felfüggesztését, s Gyóry Elek, 
a ki utógondolatokkal vádolta a kormány eljárását. A 
ozimre névszerinti szavazást kértek, s úgy szintén húsz 
tag a szavazást holnapra átlólelni kívánta. A többség 
követelte az aláírók neveinek felolvasását, a mi meg is 
történt.

— Jul. 23-án. — A mai vitát OLAY LAJOS kozdto meg : 
Olay Lajos i

Rámutat az igazságügyi miniszter régebben elfoglalt állás
pontjára az állami közigazgatásra vonatkozólag. A mérsékelt ellen
zék padjairól kifejtett nézeteiből azt a meggyőződést meritutlo szó*  
ló, hogy ez a törvényjavaslat a minisztertanácsban csak úgy me
hetett keresztül, hogy Szilágyi ott jelen nem volt, vagy pedig ki
fogásai tekintetbe nőm vételiek. Szóló látja a paktumot a Tisza-párt 
és Szapáry közölt, hogy ez a miniszterelnöki székbe ülhessen. 

Nem fuzionál a mérsékelt ellenzékkel, búr szeretné, de nem enge
dik, ellenben tartja a TisZa-párlol. búr ki nem állhatja, de muszáj.

Beöthy Ákos: Törököt fogott de viszi.
Olay Lajos csak a bácsmegyei állapotokra akar még 

reflektálni. Fölhozza a bikityi jegyző esetét, a ki 6000 forintot sik
kasztott s az Ítélet mégis úgy szül, hogy az összeg két hét alatti 
megtéritéso cselén nem indítanak ellene fenyitő eljárást. Ez a 
jegyző kormánypárti főkortes volt, azért megmaradt jegyzőnek, 
mert minden követ megmozdítottak érdekében. Csakhogy a közön
ség mégis kierőszakolta a fenyitő vizsgálatot s akkor derüli ki, 
hogy a hiány nem hat, de harminczkétozor forint. Ebből a mai 
miniszterelnök mégis azt látja, hogy a megye bűnös és a törvény 
daczára sem vállalta ol a felelősséget. (Közbekiáltás balról: Ezért 
kell az államosítás!) Szóló rámutat arra is. hogy az ujonczozásnál 
visszaélések történtek s a botrányos adininiszlrácziót szerinte semmi 
sem jellemzi jobban, mint az, hogy 35 tisztviselő felfüggeszdetett. 
Ebben az egy megyében több piszok van, mint az egész ország- I 
bán. (Helyeslés.)

Bácsmegye politikai romlottság tekintetében túltesz Honimé*  
gyén is, de a miniszterelnök nem mer a darázsfészekbe nyúlni, 
mert megkötötte kezét Tiszáékkal .szemben s a nagy embereket 
bolygatni nem merószli. Ez a Tiszával kötött paktum gátolja a 
miniszterelnököt kötelessége teljesítésében és csak két ul áll előtte: 
vagy felbontja a paktumot, avagy odahagyja a miniszteri széket. 
Példakép állítja eléje Barosst és Wekerlét, kiknek javaslatait az 
ellenzék is örömmel fogadja, mert őket követve, még jó útra tér 
bet. Nyilatkozni akar még a sajtóról is, mert a ház jogosult min
den fölött kritikát gyakorolni.

Elnök elismeri ugyan a háznak e jogút, de figyelmezteti 
szólót, hogy az viseli ezért a felelősséget, a ki e térre lép.

Olay Lajos kész a felelősséget elvállalni azért, a mit 
mond és kijelenti, hogy a többség közönye pártol és szemé
lyeket sért, úgy 11 függetlenségi párt ezért a jövőben a többségtől 
és annak vezérétől kér majd elégtételt.

Elnök figyelmezteti, hogy ezzel a legigazságtalanabb útra 
tévedett.

Olay Lajos fölhívja a szabadelvű pártot annak kijelenté
sére, hogy a rNemzet“ a pártnak nem hivatalos közlönye s akkor 
megelégszik a szerkesztőség felelősségével. Fölhozza boldogult Visi 
Imre eljárását, ki. mint a párlközlöny szerkesztője, higgadtságával 
sokkal többel használt a véderő-vita alkalmával, mint a mennyit 
most ront a mostani szerkesztő, a ki fokozza a szenvedélyességet.

Az első szakaszt nem fogadja el.
Olay után Prónay Dezső báró egy másfél óráig tartó fulmi- 

nális hatású beszéddel oly lelkesedést kelteti a függetlenségi párt
ban, minőt ritkán látunk a házban.

Gromon Dezső államtitkár;
T. ház! (Halljuk!) Olay Lajos képviselő ur rám hivatkozott, 

midőn a bácsmegyei viszonyokat itt ecsetelte. Beszédjének azon 
részére, melyben az egyes községekben előfordult sikkasztásokról 
beszélt, s azt mondta, hogy a minisztériumban az erre vonatkozó 
egyes határozatok helybenhagyaltak azon föltétel alatt, hogy az il
lető sikkasztó jegyző az összegeket megtéríti, mondom, beszédjé
nek ezen részéről nem szólhatok, mert ez tisztán a belügyminis- 
tóriumra tartozik. De szólhatok azokról, a miket a honvédelmi mi 
niszteriumnak imputál, t. i.. hogy az ujonezozás alkalmával vissza
élések történtek. (Halljuk !)

Erre bútor vagyok megjegyezni, hogy nemcsak ezen a téren, 
de a mig főispán voltam, mindenütt, a hol visszaélést találtam, 
igyekeztem azt örömhöz képest megszüntetni. Ezért elismerést, kö
szönetét egyáltalán nem fogadhatok el, ez kötelességem volt.

A választások ügyére nézve pedig bátor vagyok megjegyezni, 
hogy a képviselő ur tévedésben van, midőn azt mondja, hogy fő
ispánsúgom előtt ennyi meg ennyi ellenzéki képviselőt küldött a 
megye.

Olay Lajos: Maga a képviselő ur is ellenzéki volt!
Gromon Dezső : Csak konstatálni kiváltom, mi volt ott 

az állapot. A Deák-párt idejében bizonyos számú Deák-párti kép
viselőt választottak a megyében.

Az 1869-iki választások alkalmával megváltozott az arány és 
nagyobb számban érkeztek fel olyan képviselők, kik az akkori 
balközéphez tartoztak, magam is. mint ezen pártnak szerény tagja 
választattam meg Bácsmegyében. Ez volt az 1869—72-iki ország- . 
gyűlésen.

Az 1872—75-iki országgyűlési választásoknál megváltozott az 
arány és kormánypártiak jöttek fel nagyobb számban. En pedig 
1876-ban neveztettem ki főispánná. A képviselők párlbeli arányát 
tehát én már úgy találtam ott. Vissza kell ennélfogva utasítanom 
a képviselő urnák erre vonatkozó állitásál, mert én soha olyan tér
re nem léptem és nem is fogok lépni. Hogy erőszakoskodtam, 
hogy roverzálist kértem volna az illető tisztviselő uraktól, az nem 
áll: ezt visszautasítom, annál inkább, mert ha méltóztatik vissza
emlékezni. azon szolgabirák közül, kiket ón a restauráczió alkal
mával újra megválasztattam, kettő—háromnak kivételével ugyana
zok maradlak, kik előbb voltak, és még ha annyira vetemedtem 
volna is, hogy a szolgabirúkal prosszióval bizonyos okmányok alá
írására szorítottam volna, a t. képviselő ur nagyon jól tudja, a I 
bács-nlmási kerületből is, hogy egy szolgabiró magában, ha a vá
lasztók nincsenek az illető jelölt mellett, nagyon kevesot tehet. 
(Elénk helyeslés).

Vojnics István:
Mindenekelőtt tiszteletteljesen kijelenti, hogy a szakaszt el

fogadja, mert ezzel vége szakad a kortespolitikának. Válaszol Olay 
Lajos beszédére, melyben B.icsmegyét oly sötét színekkel festi, 
hogy szóló, a ki szintén tisztviselő volt ott, nem tudja, szégyelje 0 
azt, vagy boszankodjék, O büszke arra, hogy ott tisztviselő lehe
tőit, mert bármennyire igyekeznek kisebbíteni a megyét, ő a vádakat 
mégis csak felfújt dolognak mondja, s hogy hiány van, az az il- 
lotő egyének baja.

Szorinlo a viszonyok Bácsmegyében csak olyanok, mint más
utt ; csakhogy a viszonyok arányai szerint változnak. Az ország 
oly községeiben, a hol a költségvetés ű—600 forint, nem lehet 
annyit sikkasztani, mint a bácsmegyei községekben, hol a költség-

veb'> ö l - si> .z.er forint közi változik. M. suti - ' 111 forintos 
sikka-/t i. <-|> 11 i.|y elszámilás alá kell, hogy kerüljön m.1,1 Búcs- 
mi'!.'yébeii 1000 lórim.

Szól n bikityi jegyző esetéről is és tagadja azt, liogy ott a 
vissza .' ■ •’.el eltussolták volna. Nem dl a-, hogy a megyében h.d- 
mincz köztisztviselőt fölfüggesztetlek volna: fegyelmi eljárást indi- 
toltak ugyan, de az eredmény korántsem olyan sötét, mint u 
hogy Olay feltüntette.

De Olay évek óta van Bácskában, mórt várt leh.it addig, 
rnig az állapotok állítólag igy megromlottak s miért nem lépett lel 
korábban azok ellen?

Szóló azt hiszi, hogy minden alkalommal a legszigorub! .111 
járlak el és bízik benne, hogy ezentúl is igy lesz.

Olay Lajos :
1. ház! Ha szükségét látom, Gromon De/.ső t. képviselő

társamnak, ki nincsen jelen, holnap fogok válaszolni.
Vojnics István t. képviselőtársamnak röviden válaszolom, 

hogy tény — az előttem szóló sem tagadja — hogy Ráesnie- 
gyében 30 jegyző ellen lett a vizsgalat elrendelve s azok 
részben állásuktól is elmozdittattak. Kiismeri, hogy Bikity köz
ségében az árvaházban mar a hetvenes évek végén nagymérvű 
sikkasztás íedeztetetl fel, hogy pedig Bikity községe lakói 78-tól 
kezdve éveként folyamodtak a megyéhez, a minisztériumhoz, s 
a képviselőházhoz ,0 a vizsgálat elrendeléséért, azt a belügymi
niszteri határozat legjobban igazolja, mely szerint a törvény 
világos rendelkezése ellenére a községi bírák, elöljárók és kép
viselők a felelősség alól felmentettek, éppen azon indokból, 
hogy a megye követte el a mulasztást, midőn a folytonos ké
relmek daczára a vizsgálatot el nem rendelte és az árvaházi 
számadásokat tiz éven keresztül meg nem vizsgáltatta.

Hogy a sorozás csakugyan oly undorító Bácsmegyében, 
azt előttem szólott t. képviselő ur se merte mcgczáíolni. A mit 
tehát a bácsmegyei állapotokra vonatkozólag én mondottam, 
azok való tények, s igy az előttem szólott t. képviselő urnák a 
legjobb akarat mellett sem sikerülhetett a szcrecsen megyét 
fehérre mosni.

A mi azonban állításomat illeti, miszerint mondottam, hogy 
az egész országban nincsen felerészben sem annyi piszok, mint 
magában Bácsmegyében, ezt nem magam személyében mon
dottam, ez a belügyminisztérium főközegeinek a véleménye és 
hogy ezen meggyőződésüknek a jelenlegi belügyminiszter ur 
előtt is kifejezést adtak, a ki épen ezen vélemény következté
ben hozta az általam említett nemes és tis-.tclctreméltó határo- 

1 zatot. Ennyit kívántam megjegyezni. (Helyeslés a szélsőbalon.)

NYÍLTTÉRI)
A legjobb óm leuvLé sé. e óbb 

■ÜDÍTŐIT^ Xu, 

mely mint axztali ital különösen kedveli Zs borral, cognac- 
kal vagy növényi szörpökkel vegyítve kitűnő izü vegyiilA-

I oltja a ízomjat, hüait éí felfriait agyarÁiit. A legjobb izer a
I U.vAri tikkHRZtó liatá-n rll.-n.

itt) é<jvóny0»

*) E rovat alatt köz.löttokórt nem vállal felelősséget a szerk.

HIRDETÉSEK.
Bács-Bodro'.di vin. .ipatini jíószolgabirójától.

kig. 891.

Hirdetmény.
O-Sztapár község kérelmére és Bács-Bodrogh megye tör

vényhatósága bizottságának f. évi 460. sz. a. hozott határozata 
értelmében ezennel közhírré tétetik, miszerint O-Sztapár közsé
gének alább körülirt ingatlana 1891. évi augusztus hó 16-ik 
és kővetkező napjain mindenkor d. e. 9 urakor a helyszínén 
a kiküldött bizottság állal és az alabbi feltételek s módozatok 
mellett cladatni fog.

A részletes felosztási s becslési tervek O-Sztapár község 
jegyzői irodájában a rendes hivatalos órák alatt betekinthetők. 

Árverési feltételek:
Melyek szerint Ó-Sztapár község mint erkölcsi testület a 

tulajdonához tartozó és saját határában fekvő pusztai birtokai 
nyilvános árverés, úgy írásbeli ajánlat útján következő feltételek 
mellett örök áron okulja ;

O-Sztapá'- község mint erkölcsi testület a tekintetes Bács- 
Bodrogh varmegye törvényhatóságától 184 kgy. ez. 891. sz. a. 
előzőleg kinyert engedélye alapjai: a tulajdonához tartozó cs 
saját hatj ában fekvő és az ó-sztapári 1465 sztjkvben 2185 hr. 
sz. a. felveti 2550 kát. holdból álló pusztáját, illetve szántóföld
jét egészben avagy mérnökileg megállapított 5 kai. holdnyi, 
vagy nagyobb terjedelmű részletekben nyilvános árverésen és 
illetőleg Írásbeli ajánlatok mellett a legtöbbel Ígérőnek örök
áron eladja.

2. Kikiáltási ár az egész pusztára nézve 700,000 forint, 
mig 5 kát. holdnyi vagy nagyobb részletekre nézve a szakértő 
mérnök áltál készített felmérés s minőség szerinti becslési föld
könyvben részletenként külön-külön kitüntetett becsérték képe- 
zendi, mely összegnek 10%-at minden árverező illetve írásbeli 
ajánlatot tevő bánatpénz lejében készpénz vagy óvadékképes 
értékpapírban letenni, vagyis ajánlatához, csatolni tartozik.

3. Köteles a legtöbbet Ígérő vevő a vétekül 20 egyenlő 
félévi részletekben és pedig évenként ápril és október hónapok 
l-ső napján a hátralékban maradó vételár után számítandó évi 
5'/»% kamattal együtt a megyei házi pénztárnál hiánytalanul 
befizetni, az esetre, ha a vevő a vételár részleteket pontosan 
a kikötött határidőben nem teljesítené, a község jogosítva lesz 
az eladott területtel szabadon rendelkezni, azt vevő karára és 
veszélyére újra eladhatja s az ekként származó kar kiegyenlíté
séül a már lefizetett vételár részleteket visszatarthatja; késede
lem esetén az esedékesség napjától s az <■ ilekcssé vall össze
gek után 6% késedelmi kamat is fizetendő,



Az. első részlet az ailas-vevcsi szerződés aláírásakor a 
bánatpénz betudásával legott a köz .■ pénztárába fizetendő és 
ez áltál haladéktalanul a vármegye li izipénztarába szállítandó 
lesz, szabadságában allván vevőnek több részletet vagy az egész 
vételárt is egyszerre, de mindenkor a fenti határnapokon befi
zetni.

4. A vételár biztosításául vevő és esetleg neje lekötik 
bárhol található összes ingó- s ingatlan vagyonukat s pci ese
tén alávetik magukat eladó község áltál szabadon választandó 
sommás szóbeli bitói illetékesség és eljárásnak ; a község elleni 
per esetében azonban a község területére nézve illetékes kir. 
törvényszék, illetve járásbíróság illetékessége köttetik ki.

5. Vevő az első résziét lefizetése után legott a megvett 
föld tényleges használatába, birtokába s jogaiba lép, miéit is 
az összes állatni adókat s egyébb közadó természetű terheket 
a birtokba lépés napjától sajátjából viselni s fizetni tartozik.

6. Vevő a megvett birtokot ugyanazon jogokkal és köte
lezettségekkel tartozik átvenni, a milyenekkel azt a község az 
eladáskor bírta.

7. Minthogy azonban a kérdésben forgó eladandó pusztai 
birtokra a Pesti hazai első takarékpénztár egyesület mint hite 
lező javára 780.000 forint kölcsöntőke s járulékai jelzálogilag 
biztosítva, s bekebelezve van, ugyanazért O-Sztapár községe a 
fent számjclzett kölcsön tartozásra nézve mindaddig, mig az 
307.000 frtra le nem szálland, illetve le nem törlesztetik, tehat a 
307.000 írton felüli összeg erejéig nevezett takarékpénztár irány 1 
bán feltétlenül, sőt esetleg amennyiben hitelező egyesület ebbe bele 
nem egyezik, azonfelül is egyenes adósi viszonyban illetve kötele
zettségben marad, a miért is a megvett :ngatlan birtok az illető 
vevő nevére tehermentesen csakis a vételár teljes lefizetése 
után, a teherrel eggyiitt azonban akkor is átírható lesz telek- 
könyvvileg, ha a jelzálog kölcsön 307.000 frtra Ictörlcsztctctt és 
vevő a hátralevő kölcsön illetve vételár tőke erejéig egyenes 
adósi viszonyt fogad cl hitelezővel s ekként utóbbi áltál a köz
ség a további adósi viszony és szavatosság alól felmentetik.

8. Az ezen adás-vételből felmerülendő összes költségek 
úgy a birtokváltozási százalék és illető vevő áltál sajátjából vi- 
selendők és fizetendők.

9. Az árverés eredménye a legtöbbet Ígérő vagy ajánlat
tevőre nézve azonnal, mig a községre csakis a képviselő testű
ét illetve törvényhatósági jóváhagyás után válik kötelezővé.

10. Az árverés jóváhagyása után adás-vevési szerződés lesz 
kötendő, melyet esetleg vevő neje és amennyiben neje van mint 
jótálló, kezes, avagy társtulajdonos aláírni tartozand.

Ezen szerződés azon esetre, ha az eladás egészben vagy 
500 holdnál nagyobb részletekben történnék, közjegyzői okirtet- 
ba foglalandó.

ti. Az árverést vezetendő bizottság állatul Schlagetter 
Gyula vármegyei tiszti főügyész elnöklete alatt Ribiczey Béla 
járási főszolgabíró, a községi biró, Brezsovszky Vazul községi 
jegyző és a községi képviselő testület által annak kebeléből 
választandó két tagból, mely bizottság a járási íőszolgabiró és 
a megyei főügyész közbenjötte mellett járand cl.

12. A megyei házipénztárba fizetendő részletező takarék
pénztár egyesülethez Ó-Sztapár község folyó számlájára fognak 
felküldetni, hogy abból félévenkinti felmondás mellett a köl
csöntőke rendkívüli törlesztése is félévenként eszközöltessék.

13. Ha azonban az eladás részletekben történnék, úgy 100 
holdnyi részletekig a vételár közvetlenül a községi pénztárba és 
a község által 5000 frtos részletekben a megyei házi pénztárba, 
csak 100 holdnyi területnél a vármegye házi pénztárába 
szállítandó.

Kelt Apatinban 1891. julius hó 6-án.

Ribiczey Béla.
főszolgabíró.

Pikáns

olvasmányok
Ámor tréfái 20 kr.
Csemegék 00 „
Tizenhárom próbás hölgyek 00 „
Cáviár, a kis Miczike kiadása 40 „
Fügefalevelek, 2 füzet 40 „
Casanova novellái 2 füzet 00 „
Casanova versei, képekkel 00 „
Boccaccio, 100 vig elbeszélése I— »
A hálószobából, 3 füzet 00 „
Szemérmes történetek 00 „
Pongyolában 00 „
A tűz asszony 00 „
A jég asszony 00 „
Kuliszák mögül 50 „
Egy szép asszony ajkai 00 „
Kock, nőm fia 00 „
A inon csevegései, 3 füzet 90 „
Paraszt históriák 2 kötet 80 „

Mindezen művek megrendelhetők :
Kun Dániel, antiquar és könyvkereskedőnél,

Budapest, IV. Kecskeméti-utcza 4. szám.
Ugyanott könyvek a legjobb áron megvételnek. Árjegyzék 

ingyen és bérmentve. :1 4

Nem fordul többé elő!
ez a ritka

jjf alkalmi vőtel. IJJj

f MAJDNEM INGYEN.
Csak! 2 frt 65 kr. Csak!

Egy kitűnő

zsebóra

Amerikába,
Menetjegyek

11. 110111<kt 111 Íölíli -Jl llIOl’í kllí

gőzhajózási- iái*  saság.
I. Kolowrating 9.

y. Becs.IV. Weyring'esgiisso 7“ ----  — —
Árjegyzékek és tudósítások gyorsait és díjtalanul

Legrövidebb, leggyorsabb
«' -58 ÓH

legolcsóbb utazás.
.^XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXJÁ

X
XRendkívül fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak!

cS?y igen elegáns láncczal. -w
Összes fióküzleteim felhagyása miatt a meglevő 

óriási raktárt gyorsan alább kell szállítanom, s 
elérése végett, eladok mától kezdve

igen jól járó órát
urak, hölgyek és gyermekek részére

igen potom árban, csak 2 frt 65 krért, 
és minden óra mellé egy modern lánczot adok ingyei 

Megrendelések sorban és gyorsan lesznek din 
tézve.

ennek

;n

A cs. és kir. szab Poféul a tol’-fal gyógyulhatnak 
férfiak rögtön, tartósan és utóbajok nélkül. még 
oly (lsetekben is. hol .semmi sem használ ; még 
több évi gyengült v. elvesztett erő is litdyreallil- 
tatik (külsőleg észrovelietellen. garanlirozott ár
talmatlan. izgalom nélküli, kellemes gyógymód). 
Ilires tanárok elismerő nyilatkozatai, legmelegebb 
ajánlások és alaposan kigyógyultak ezernyi hála
iratai érdek nélkül tanácsoljak a cs. es kir. szab. 
Potentátot’ alkalmazását. Maradandó eredmény. 
A küldés és csomagolás discrétióval. Tartalom 
és származás felismerheilen Dr. Altmaim Ká
roly. Wien, VII . Mariahilfersirasse N’r. 70. Fel
világosító röpiratok kiváltaira ingyen és bérment- 
vo küldetnek. .1 13

íSÍ- Küld utánvétellel
Első és legnagyobb óra-raktár (ezég

POLLÁK KAROLY.)
Bées 1Novarn-uteza 43. sz.

í»—1U

iás

é
|lgen szép ünnepi ajándék!! |

X
X
X 
X 

iXXXXXXXXXXXXX^OCXXXXX^

f

fcotot
Jövedelmező mellékkereset. | 

( gyes ügynökök korost étnek | 
egy jóltirnevú szolid bankház által t 
sorsjegyek olol .s.iia (

| Jó hasznú Hun óság c.-ctén fix 
I fizetés is adiUik. Ajánlatok ,100
1 (i.“ ez. alatt Danneberg. «l. Becs
' 1. liiiinpfgasse <. hirdetési irodú-
I jalm küldendők. Telephon 4022.

Selyemkeztyü 35. 15, 55.

* Még csak kis készlet!
’ mellények,

minden szín és nagyságban 2 frt 5(1 kr.
=- Patent czipők uraknak 3 frt 40 kr. z

., nőknek 2 .. í»0
r .. gyermekeknek 1 .. tilt „ $

Fürdő öltönyök, satin blousok —

£ ENGEL-nél, 3.
S nz „Ang.vallioz“

17 ? az. ,K vfant*  ua •

= iiMT" 1 'gyanítt egy jó házból való fitt
z.

tationcznak lehetetik.

Tonrista Ingek és óvek.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX*

X
Szállítható mezei vasutakat

gazdasági, erdészeti és ipari czélokra legjobb 
kivitelben jutányos arakon továbbá :

SCHLICK-féle mélyítő 
ésX egyetemes aczél-ekéket (SACK-rendszer)XXXXXX

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx;

Jelentékeny Imii Ilit ott árak niellett szállít a

I 11 A< -léié vasöntöde és gépgyár 
részvény-1 ársaság BI ’ I) AI ’EST E N.

Képviselet Somborban a Gazdasági Egye
sületnél.

Oblút Károly könyvnyomdájából Zomborbau.


